
Культура, история каждого народа во многом зави-
сят от уровня развития национального самосознания. В
этом смысле с полной уверенностью можно сказать,
что богатое культурно-историческое наследие азербай-
джанского народа обладает своим уникальным местом в
сокровищнице мировой культуры. Пропаганда насле-
дия, основанного на высоких духовных ценностях и иде-
ях гуманизма, воспитывающего чувство любви к чело-
веку, справедливости и красоте, является нашим глав-
ным предназначением. Именно вследствие этого насто-
ящий номер нашего журнала изобилует материалами,
освещающими великое культурное наследие азербайд-
жанского народа. 

Первая статья, представленная вниманию читате-
лей, посвящена проживающим в Азербайджане этниче-
ским меньшинствам. Как известно, Азербайджан -
страна полиэтничная. Титульная нация - азербайджан-
ские тюрки на протяжении всей своей истории с уваже-
нием и заботой относились к представителям нацио-
нальных меньшинств на собственной территории, со-
здавая все условия для сохранения и развития их куль-
туры, языка и традиций. И, являясь взаимно лояльны-
ми, отношения эти играют важную роль в формирова-
нии положительного имиджа Азербайджана на между-
народной арене. 

Наш журнал предлагает своим читателям новый
проект, связанный с исследованием значения этничес-
ких меньшинств в истории Азербайджана. Целью про-
екта является всестороннее и объективное информиро-
вание мировой общественности о жизни, культуре и
традициях национальных меньшинств в нашей стране.
Этим номером мы открываем данный проект. 

Названного рода исследование важно и необходи-
мо также и с точки зрения выяснения вклада, внесенно-
го национальными меньшинствами в общее культурное
наследие азербайджанского народа. 

Заранее хотелось бы внести ясность в вопрос о
численности национальных меньшинств, называемой в
настоящем номере. Информация эта целиком и полно-
стью основана на официальных статистических данных
переписи населения 1999 года и специальных соответ-
ствующих научных исследованиях.

Первая статья, представленная в рамках заявлен-
ного проекта, носит как бы вводный характер и содер-
жит в себе общие сведения о национальных меньшинст-
вах в АР. Численность называемых в ней этносов мо-
жет несколько отличаться от реальной, однако мы не
считаем для себя необходимым открывать полемику по
этому вопросу.

Как мы отмечали ранее, все национальные меньшин-
ства Азербайджана обладают правами и свободами, одина-
ковыми с титульной нацией. Толерантность по отноше-
нию к представителям других этносов и конфессий являет-
ся основой согласия в азербайджанском обществе. Един-
ственным исключением в этой связи являются армяне. 

Переселившись на исконно азербайджанские тер-
ритории, армяне возжелали стать хозяевами на при-
ютившей их земле. Аппетиты армян - этноса, чуждого
не только Кавказу, но, идеологически, всему цивилизо-
ванному миру, стали причиной трагедии многих тысяч
людей. Армянский историк И.Ениколопов в своей кни-
ге "Грибоедов и Восток", изданной в Ереване в 1954 го-
ду, проливает свет на историю переселения армян на
азербайджанские земли. Забегая вперед, отмечу, что
при повторном издании книги, армяне, как всегда, яви-
ли свое исконное "искусство" фальсифицировать исто-
рию. Факты, приведенные в первом издании и под-
тверждающие переселение армян на исторические азер-
байджанские земли, из второго издания самым беспар-
донным образом были изъяты. В следующем специаль-
ном номере нашего журнала - "Карабах" этот факт бу-
дет подробно проанализирован.

В номере особое внимание уделено русским -
также одному из национальных меньшинств респуб-
лики. В рамках Года Российской Федерации в Азер-
байджанской Республике в текущем году проводились
и проводятся различные культурные мероприятия.
Одним из них явился Фестиваль русской книги, о ко-
тором мы поместили специальный репортаж. Приве-
ду в данной связи отрывок из речи президента Азер-
байджанской Республики И.Алиева к гостям - участ-
никам фестиваля, отражающей официальную позицию
руководства страны по отношению к национальным
меньшинствам:

"…школ, где преподавание ведется на русском
языке, в Азербайджане более 300. В этом плане мы мо-
жем гордиться тем, что после распада СССР количест-
во русскоязычных школ, где ведется преподавание на
русском языке - сохранилось. Так же и в государствен-
ных высших учебных заведениях, и там есть отделения,
где обучение идет на русском языке. Например, Сла-
вянский университет. Иными словами, это государст-
венная политика, потому что Азербайджан - многона-
циональное государство, и каждая национальность об-
ладает равными правами, не только по Конституции, но
и в реальной жизни. Поэтому мир между народами, на-
селяющими нашу страну, является одним из важных
факторов нашего развития и укрепления нашей госу-
дарственности. Поэтому, как многонациональное госу-
дарство, мы, естественно, должны очень серьезно зани-
маться вопросами развития национальных культур на-
родов, которые проживают в стране, создания обста-
новки полной гармонии. Для этого есть очень хорошие
основания. Азербайджан всегда отличался и сейчас от-
личается толерантностью, терпимостью, национальным
согласием."
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